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ÖZ 

 

Neyzen Mehmed Kâmî Efendi’nin yaşamı hakkındaki bilgimiz yok denecek kadar azdır. Doğum tarihi bilinmemekle birlikte, ölüm tarihinin 1890 

olduğu tahmin edilmektedir. Sultân II. Abdü’lhamîd (1842-1918) döneminde yaşadığı, kitabın mukaddimesinden anlaşılmaktadır. Kâmî 

Efendi’nin, bir Dügâh Sâz Semâ’î ile iki Hicâz şarkısı olmak üzere elimizde toplam üç eseri bulunmaktadır.  

 

Neyzen Kâmî Efendinin kaleme aldığı ve edvâr geleneğinin bir uzantısı sayılabilecek olan İrâ’e-i Nagamât adlı bu risâlesinin üzerinde, hicrî 

1304 tarihi bulunuyor. Bu tarih, mîlâdî takvimde 1886 yılına karşılık geldiğinden, Kâmî Efendi’nin risâlesini yaşamının son yıllarında yazdığı 

anlaşılmaktadır. Risâle, 19. yüzyıl sonlarında kullanılmakta olan makamlarımızı seyirleri ile anlatması ve son sayfalarında perdeleri vermesi 

açısından önemlidir. Bu bakımdan, yapılabilecek başka çalışmalara da zemin hazırlamaktadır. 

 

Risâle yeni harflerimize aktarılırken aslına tamamen sadık kalınmış, bazı sözcüklerin hatalı yazımları ile cümle düşüklükleri düzeltilerek, 

dipnotlarda okurun dikkatine sunulmuştur. 

 

Ulusal kültürümüze katkıda bulunacağına inanıyorum. 

 
Anahtar Kelimeler: Peşrev, saz semâ’î, hâne, mülâzime, teslim, perde 

 

 

 

 

ON İRÂ’E-İ NAGMÂT BY NEYZEN MEHMED KÂMİ EFENDİ 
 

 

ABSTRACT 

 

We have very little information about the life of Neyzen Mehmed Kâmî Efendi. His date of birth is unknown and it is believed that he passed 

away in 1890. The mukaddime of the book reveals that he lived in the period of Sultân II. Abdü’lhamîd (1842-1918). From Kâmî Efendi, three 

works survived; one Dügâh Sâz Semâ’î and two Hicâz şarkı.  

 

On the risâle which is named İrâ’e-i Nagamât, written by Neyzen Kâmî Efendi, and which can be considered as the extension of edvâr tradition, 

there is the date of hicrî 1304. Since this date corresponds to the year of 1886, it is understood that, Kâmî Efendi wrote his risâle in his last 

years. Risâle has two important aspects, descriptions of makams and their navigations used at the end of 19. Century, and, on the last pages, 

presentation of related pitches. In that respect, it also provides background for possible further studies in the future. 

 

During the transcription of Risâle, fidelity to the original is considered.  Spelling mistakes of some words and errors in the construction of some 

sentences in the original are corrected and presented in the footnotes. 

 

I believe this study will contribute to our national culture. 

 

Keywords: Peşrev, saz semâ’î, hâne, mülâzime, teslim, perde 
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(1b) İRÂ‟E-İ NAGAMÂT 
 

 

 
Muharriri 

 

 

Nâyzen Mehmed Kâmî 

 

Sâhib ve Nâşiri 

 

Cemâl 

 

Ma‟ârif Nezâret-i Celîlesinin Ruhsatıyla 

 

 

İstanbul 

 

 
(Cemâl Efendi) Matba‟âsı-Bâb-ı „Âli Caddesinde Numero 34 

 

1304 
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(2a) MUKADDİME 

 
 Cenâb-ı hallâk-ı kevn ü mekân Pâdişâh-ı mekârim-i penâh ve 

şehinşâh-ı ma‟ârif-i iktinâh veliyyün n‟imet bî-minnetimiz Sultân Gâzî 

Abdü‟lhamîd Hân-ı Sânî efendimiz hazretlerini erîke-i pîrây-ı şevket ü şân 

ve zamân ebed-nişân hilâfetinde neyyir-i terakkıyyât-ı Osmâniyyeyi şa‟şaa-

yı endâz-cihân buyursun şu „asr-ı celîl füyûzât-ı delîl-i hümâyûnlarında ân-

be-ân meşhûd bâsıre-i iftihâr ve şükrân olan âsâr-ı fünun ve ma‟ârif 

arasında cüz‟î olsun kendüsünün hâ‟iz olduğu kadar mütenâsib bir mevki‟i 

ihrâza muvaffak olmak ve kurûn-ı âşinâyân-ı zamân ve bi-l-hassâ mûsikî-

şinâsân-ı ihvâna bir ber-güzâr olmak emniyye-i hayriyyesiyle kudemâ-yı 

musikîyânın bestelemiş oldukları yeni şarkılar 
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(2b) iş bu mecmu‟âcıkımda edvâr-ı makâmât ile alaturka perdelerin 

alafranka
1
 notaya tatbîkan Türk mûsikîsini Frenk mûsikîsine tatbîki ile 

alafranka notayı kabûl itmege her mûsikî-şinâsın vicdânı kabûl itmeyeceği 

emr ü âşikârdır çünki nota ile öteden berü ecdâdımızın birtakım nâzik 

nağmelerin terâkibinden ihtirâ‟ itmiş oldukları makâmât nota ile berbâd 

idilmekte olduğu kâbil-i inkâr değildir ancak şu fenâlık evvelâ nota ile 

bizim perdelerimizi tatbîk iden zevât işi noksan anlayarak ve yâhûd Frenk 

sâzlarından perdeleri mahdûd kransa
2
 ve buna mümâsil piyano gibi sâzlarda 

perdelerin mahdûd olduğuna kendümce kanâ‟at gelerek ol vechle terceme 

itmiş halbuki yine Frenk sâzlarından kemân vesâ‟ire gibi perdeleri mahdûd 

olmayan bir sâzın her kangı notasına basılmış olsa ayruca 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                           
1
 Sözcüğün aslı “”alafranga”‟dır. Ancak risâlede hep “alafranka” olarak yazıldığından 

metnin aslına sadık kalınmıştır. 
2
 Doğrusu “kranta” olmalıdır. O yıllarda “klarinet” sözcüğü “kıranta” ya da “gırnata” 

olarak telaffuz edilir ve yazılırdı. 
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(3a) bir ses virecegini tabî‟î oldığından her iki tâm perde arasında iki ses 

olub üst tarafındaki sesi nâtûl yarım perde aşağı akort idildikde {bemol} ve 

kezâ alt tarafındaki nâtûl sesi yarım perde yukaru akort idildikde {diyes} 

ta‟bîr olunurlar Frenk‟ler bunları ayruca işâret ile yazarak tefrîk itmişlerdir 

perdeleri mahdûd olmayan sâzlarda zikr olunan bemol, diyes ayru ayru 

gösterilmekde oldığını piyano ile idilen taksîm kemân ile idilen taksîmden 

anlayabilürüz ma‟â-mâfîh bu sesin dahî bize lüzûmu der-kâr bulundıgından 

bizim mûsikîmizde müsta‟mel olan perdeler notaya lâyıkıyle tatbîk olundığı 

calde
3
 hem mûsikîmizi sûret-i hüsnâda yazabilürüz ve hem de notayı 

hakkıyle terceme itmiş oluruz ve bu mecmu‟âyı {İrâ‟e-i Nagamât} 

„ünvânıyla tesmiyye eyledim. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                           
3
  halde 
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(3b) 
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(4a) Ta’rîf-i Makâm-ı Râst 
 

 İbtidâ Râst perdesinden başlayub Dügâh
4
, Segâh, Çârgâr

5
, Nevâ, 

Hüseynî, Evc, Gerdâniye, basarak Muhayyer‟e kadar çıkub, ba‟dehû 

Muhayyer‟den, Gerdâniye, „Acem, Hüseynî, Nevâ, Çârgâh, Segâh, Vegâh
6
, 

Râst, „Arak
7
, „Aşîrân perdesiyle bir Begâh

8
 açub tekrâr Yegâh, „Aşîrân, 

„Arak, Râst, Dügâh açarak yine „Arak ile Râst‟da karâr ider ancak bu kâ‟ide 

sâzendelerde çârî
9
 ise de hânendegân âşinâ-yı âgâze ve taksîm sırasında 

ihtirâ‟-gerdesi nağme îcâbına göre Çârgâh yerine Hicâz ve Segâh yerine 

Kürdî basarak Pesendîde üslûbu üzerine Râst‟da karâr ider yine makâm-ı 

Râst‟ın seyr bendendir
10

 bu makâm alafrankada dahî mevcûd oldığından 

Sol tona ta‟bîr iderler. 

 

Rehâvî    

 
Bu makâm ba’yine

11
 Râst makâmı gibi sûret-i âgâzesi icrâ olunarak Râst 

perdesinde karârdan sonra yalnız bir Yegâh açmak ile hâsıl olur kâ‟ide-i 

mûsikîde Rehâvî‟nin Râst‟dan farkı bir Yegâh perdesinden „ibâret olup bu 

kâ‟ideye dahî alafrankada Sol tona ta‟bîr iderler. 

 

 

 

                                                           
4
  “Dügâh” sözcüğünün, “ü” harfini gösteren “vav” harfi, asıl metnin kimi yerinde 

kullanılmış, kimi yerinde kıllanılmamıştır.  
5
  Çârgâh  

6
  Dügâh  

7
 Rahmetli hocalarım Halil Erdoğan Cengiz ile Orhan Şaik Gökyay, baştaki “ayn” harfinin 

hem “ı” hem de “a” olarak okunabileceğini ancak bu sözcüğün  “’Arak” olarak 

okunmasının daha doğru olacağını söylemişlerdi. Bu nedenle risâle yeni harflere 

aktarılırken “’Irak” yerine “’Arak” sözcüğünün kullanılması tercih edilmiştir. 
8
 Doğrusu “Yegâh” olmalıdır. 

9
  Doğrusu  “akan, cereyan eden, geçen” anlamlarına gelen “cârî” olmalıdır.  

10
  Osmanlıca‟da “benden” sözcüğü bulunmamaktadır. Doğrusu “seyrindendir” olmalıdır. 

11
  Doğrusu “yine” olmalıdır. 
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(4b) Sâz-kâr 
 

 İbtidâ Râst, Dügâh, Segâh, Nîm Bûselik ile ziyâdece tagannî idüb 

ba‟dehû Nevâ, Hüseynî, „Acem perdesine kadar çıkub tekrâr „Acem‟den, 

Hüseynî, Nevâ, Çârgâh, Segâh ile Râst kaldıkdan sonra Dügâh Çârgâh, 

Segâh ve yine Dügâh Râst, „Arak, „Aşîrân, Yegâh açub Râst, Dügâh, Segâh, 

Dügâh ile Râst‟da karâr ider ve bu makâm dahî Râst familyasından ise de 

alafrankada, Pûselik perdesinin olmadığı cihetle yine Râst macör
12

 ta‟bîr 

iderler. 

 

Nikrîz 

 
 İbtidâ Râst gösterüb ba‟dehû Nevâ, Hicâz, Hüseynî, „Acem, 

Gerdâniye basarak yine bu üslûb üzere perde-i Nevâ, Hicâz, Kürdî, Dügâh 

açub Râst, „Arak ile yine Dügâh açub „Arak ile Râst‟da karâr ider. Bu 

makâmın sebrinin
13

 iktizâsı gerek taksîmde ve gerek besteler 

miyânelerinde
14

  Evc perdesinde isti‟mâli dahî câ‟iz oldığından kâ‟ideye 

mugâyir değildir ve bu makâm
15

 alafrankada minöre müşâbeheti cihetle ve 

seyrinde si bemol kullanılmadığı içün Sol minöre ta‟bîr iderler. 
 

Büzürk 
 

 İbtidâ  Nevâ, Hüseynî, yâhûd Pûselik, Çârgâh gösterüb Nevâ, 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                           
12

  majör 
13

  seyrinin 
14

  miyân-hânelerinde 
15

  makâma 
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(5a) Hüseynî, Evc, Gerdâniye basarak bu üslûb üzere perde perde inüb 

Nevâ‟dan, Çârgâh, Segâh, Dügâh, Râst, „Arak, „Aşîrân, Yegâh gösterüb 

ba‟dehû „Arak‟dan, Râst, Dügâh açarak tekrâr Râst‟da karâr ider her ne 

kadar bu makâm Hüseynî girüb Râst‟da karâr virirse de alafrankada Sol 

tona ta‟bîr iderler. 

 

Sûz-nâk 
 

 İbtidâ Çârgâh, Nevâ, Şûrî, Evc, Gerdâniye ile Muhayyer‟e kadar 

çıkub ba‟dehû Sünbüle basarak dönüb yine perde perde Şûrî, Nevâ, Çârgâh, 

Segâh, Dügâh açarak Zirgûle basmayarak Râst‟da karâr ider her ne kadar bu 

makâm alafrankada nâ-mevcûd ise de seyr ve hareketi sol minöre müşâbih 

olduğundan Sol macör
16

 ta‟bîr iderler.  

 

Nev-’eser 

 
 İş bu Hicâz, Nevâ, Şûrî, Evc, Gerdâniye, Muhayyer ile Sünbüle 

basub yine bu minvâl üzere perde perde Nevâ‟ya inüb ba‟dehû Hicâz, 

Kürdî,  Dügâh açarak Yegâh‟dan „Arak ile Râst perdesinde karâr ider iş bu 

makâm alafrankada nâ-mevcûd ise de Sol minöre ta‟bîr iderler.  

 

Hicâzkâr 

 
 İbtidâ Evc, Gerdâniye, Muhayyer, Sünbüle, Tîz Çârgâh yine 

Sünbüle‟den 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                           
16

  majör 
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(5b) bu üslûb üzere Nevâ‟ya kadar inüb ba‟dehû Çârgâh, Segâh ile Dügâh 

açmayarak Zirgûle ile Râst‟da karâr ider bu makâm dahî alafrankada 

mevcûd değil ise de yine Râst i‟tibâriyle Sol macör
17

 ta‟bîr iderler. 
 

Nihâvend-i Kebîr 
 

 İbtidâ Hicâz, Nevâ, Hüseynî, „Acem, Gerdâniye, Muhayyer, Sünbüle 

basarak ba‟dehû dönüb bu üslûb üzere Nevâ‟ya kadar inüb tekrâr Nevâ‟dan 

Evc, Şûrî  yine Nevâ, Çârgâh, Kürdî, Dügâh açarak Râst‟da  karâr ider buna 

dahî alafrankada Sol macör
18

 ta‟bîr iderler.  

 

Nihâvend-i Rûmî 
 

 Makâm-ı mezkûrun Bûselik
19

 ile farkı ibtidâ Hicâz, Nevâ, Şûrî, Evc 

ya‟ni „Acem yerine Evc, Çârgâh yerine Hicâz, Kürdî ile arasında karâr ider.  

Mârr-üz-zikr Nev-‟eser makâmına dahî müşâbehet-i tâmmesi vardır bu 

makâm alafrankada Sol cenor
20

 ta‟bîr iderler.  

 

Pençgâh 

 
 İbtidâ Hicâz, Nevâ, Hüseynî, „Acem, Gerdâniye, Muhayyer‟e kadar 

çıkub ba‟dehû bu üslûb üzere dönüb Nevâ‟ya kadar inüb Nişâbûr çâşnisi ile 

Tîz Hicâz, Segâh, Kürdî basarak Râst perdesinde karâr ider alafrankada bu 

makâma dahî Sol macör
21

 ta‟bîr iderler. 
 

 

 

 

 

                                                           
17

  majör 
18

  majör 
19

  Metnin aslında bu perde ve makâmın adı, kimi yerde “Pûselik”, kimi yerde ise 

“Bûselik” biçiminde yazılmıştır. Metne sadık kalınmıştır. 
20

  minör 
21

  majör 
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(6a) Sûz-i Dil-Ârâ 
 

 İbtidâ Râst, Bûselik, Nevâ göstererek Hüseynî, Evc, Gerdâniye ile  

Muhayyer basarak bu üslûb üzere Nevâ‟ya kadar inüb ba‟dehû Nevâ, 

Pûselik, Segâh, Dügâh, Râst, „Arak, „Aşîrân perdesine kadar inüb ve .....
22

 

„Arak, Râst, Dügâh açarak „Arak ile Râst perdesinde karâr ider alafrankada 

bu makâma
23

 Sol tona ta‟bîr iderler. 

 

Selmek 
 

 İbtidâ Râst, Çârgâh, Nevâ, Hüseynî perdelerinde âgâze iderek Râst 

çâşnîsiyle âgâz itdikten sonra Çârgâh, Hüseynî iki def‟a icrâ olunarak tekrâr 

Râst perdesinde karâr iderler alafrankada buna Sol tona ta‟bîr iderler. 

 

Tarz-ı Nevîn 

 
 İbtidâ „Acem, Gerdâniye, Şehnâz, Tîz Segâh basarak dönüb „Acem, 

Hüseynî, Hicâz ile Çârke
24

 kadar inüb Çârgâh‟dan Kürdî perdesiyle Dügâh 

açmayarak Zîrgûle perdesiyle Râst‟da karâr ider bu makâma alafrankada 

Sol tona ta‟bîr iderler. 

 

 

Pesendîde 
 

 İbtidâ Hicâz, Nevâ, Hüseynî, „Acem, Gerdâniye, Muhayyer 

perdeleriyle icrâ olunur. 

 

 

 

 

                                                           
22

  Buradaki sözcük asıl metinde yanlış yazılmış ya da dizilmiş olabilir. Sözcük yazım 

itibariyle “mânevîyye” sözcüğünün yazılışına benzese de anlam olarak bu cümleye 

uymamaktadır.  
23

  makâmı 
24

  Çârgâh‟a 
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(6b) Zâvîl 
 

 İbtidâ Evc, Gerdâniye göstererek perde perde Mâhûr âgâzesiyle 

Pûselik perdesini basmayarak Râst‟a kadar inüb tekrâr dönüb Dügâh, Kürdî, 

Hicâz perdesiyle Nikrîz kâ‟idesi üzere Segâh, Çârgâh, Dügâh açarak 

Râst‟da karâr ider alafrankada bu makâma dahî Sol tona ta‟bîr iderler.  

 

Mâhûr 
 

 İbtidâ Evc, Gerdâniye göstererek Muhayyer, Tîz Segâh, Tîz  Çârgâh 

basarak tekrâr dönüb perde perde inerek Pûselik perdesini  hakkıyla icrâ 

iderek Râst‟da karâr ider alafrankada bu makâma
25

 tona ta‟bîr iderler. 

 

Şevk-i Dil 
 

 İbtidâ Evc, Gerdâniye göstererek Mâhûr kâ‟idesi üzere Nevâ‟ya 

kadar inüb Nevâ‟dan sonra Sûz-nâk kâ‟idesi üzere Râst‟da karâr ider 

alafrankada Sol maçör
26

 ta‟bîr iderler. 

 

Dügâh 
 

 İbtidâ Segâh, Çârgâh, Hicâz ile Sabâ çâşnîsi gibi âgâze idüb ba‟dehû 

Zîrgûle ile Dügâh‟ı bir iki icrâ iderek ister ise bu üslûb üzere Hicâz 

yerdesiyle
27

 Hüseynî‟ye kadar çıkub 

 

 

 

 

 

 

 

                                                           
25

  Sol sözcüğü metnin aslında unutulmuştur. Doğrusu, “alafrankada bu makâma sol tona 

ta’bîr iderler” olmalıdır. 
26

  majör 
27

  perdesiyle 
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(7a) yine bu minvâl üzere inerek Zîrgûle ile Dügâh‟da karâr ider ve bu 

makâma alafrankada La menbor
28

 ta‟bîr iderler. 

 

Sabâ 
 İbtidâ Segâh, Çârgâh perdesiyle Hüseynî, „Acem, Gerdâniye, Şehnâz 

perdesine kadar çıkub ba‟dehû bu üslûb üzere yine perde perde Çârgâh 

perdesine kadar inüb Segâh ile Dügâh‟da karâr ider bu makâm alafrankada 

her nekadar La kalmış ise de mütedâvil değildir. 

 

Uşşâk 
 

 İbtidâ  Râst, Dügâh, Segâh, Çârgâh, Nevâ, Hüseynî perdeleriyle 

âgâze iderek Râst‟a kadar inüb ba‟dehû Gerdâniye, „Acem, Hüseynî, Nevâ, 

Çârgâh, Segâh, Dügâh, Râst açarak Dügâh‟da karâr ider bu bu
29

 makâma 

alafrankada La ton ta‟bîr iderler. 

 

Hûrî
30

 
 

 İbtidâ Râst, Dügâh, Çârgâh, Segâh, Dügâh açarak Râst‟a inüb 

ba‟dehû Hüseynî, „Acem, Nevâ, Çârgâh, Segâh, Dügâh, Râst açarak yine 

Dügâh‟da karâr ider. Ancak bu makâmda „Uşşâk‟dan şu kadar fark olabilür 

ki Hüseynî perdesinden perde perde inüb Râst‟a geldikte bir iki def‟a Râst, 

Çârgâh basarak Dügâh‟da karâr ider ekserî Arnabud
31

 havalarında bu 

makâm icrâ olunur alafrankada dahî La kalur. 

 

 

 

 

 

 

 

                                                           
28

  minör 
29

  “bu” sözcüğü yanlışlıkla iki kere yazılmışltır. 
30

  Hûzî 
31

  Arnavud 
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(7b) Bayâtî 
 

 İbtidâ Çârgâh, Nevâ, Hüseynî, „Acem, Gerdâniye perdeleriyle yine 

Nevâ‟ya kadar inüb ba‟dehû Nevâ‟dan Çârgâh, Segâh, Dügâh açarak bir 

Râst gösterüb tekrâr Gerdâniye, „Acem, Hüseynî, Nevâ, Çârgâh, Segâh 

ohşayarak
32

 Dügâh‟da karâr ider bu makâm alafrankada La kalur ise de 

Râst yolundadır. 
  

Isfahân 
 

 İbtidâ Hicâz, Nevâ, Hüseynî, „Acem, Gerdâniye ile Muhayyer‟e 

kadar çıkub ba‟dehû bu üslûb üzere yine Nevâ‟ya kadar inüb Hicâz, Segâh 

ile Dügâh perdesinde karâr ider bu makâm her ne kadar La kalur ise de 

alafrankada Re tona ta‟bîr iderler.  

 

Hümâyûn 
 

 İbtidâ Isfahân makâmı gibi Hicâz ile Nevâ‟dan âgâze iderek 

Nevâ‟ya kadar inüb ba‟dehû Nevâ‟dan Hicâz, Küzdî
33

, Râst aça
34

  yine 

Dügâh‟da karâr ider bu makâm
35

 alafrankada Re tona ta‟bîr iderler.  

 

Hicâz 
 

 İbtidâ Hicâz, Nevâ, Hüseynî, Evc, Şehnâz göstererek âgâz idüb 

Nevâ‟ya kadar inüb ba‟dehû Nevâ, Hicâz, Kürdî ile Dügâh‟da karâr ider bu 

makâm
36

 alafrankada Re tona ta‟bîr iderler. 

 

 

 

 

                                                           
32

  okşayarak 
33

  Kürdî 
34

  Metnin aslında bu sözcük eksik yazılmıştır. Doğrusu “açarak” olmalıdır.  
35

  makâma 
36

  makâma 
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(8a) Nişâbûr 

 
 İbtidâ Nevâ, Hüseynî, Muhayyer, Gerdâniye, „Acem, Hüseynî, 

Nevâ, Hicâz, Pûselik basarak Dügâh‟a kadar inüb ba‟dehû Dügâh‟dan 

Pûselik Hicâz, Nevâ, Hüseynî, „Acem gösterüb yine Nevâ, Hicâz ile Pûselik 

perdesinin üzerinde karâr ider bu makâma dahî alafranka R
37

 tona ta‟bîr 

iderler.  

 

Nişâbûrek 
 

 İbtidâ Hicâz, Nevâ, Hüseynî, Muhayyer gösterüb ba’ni
38

 Nişâbûr 

makâmı gayr-i âgâzesinde icrâ iderek şu kadar farkı var ki bunun karâr-gâhı 

Dügâh perdesinde Nişâbûrek Pûselik perdesinde karâr ider alafrankada bu 

makâma Re tona ta‟bîr iderler. 

 

Nevâ 
 

 İbtidâ Hicâz, Nevâ, Hüseynî yine Nevâ, Çârgâh, Segâh basub yine 

Çârgâh, Nevâ, Hüseynî, Evc, Gerdâniye, Muhayyer perdeleriyle âgâze idüb 

Nevâ‟ya kadar tekrâr Gerdâniye, Muhayyer yine Gerdâniye, „Acem, 

Hüseynî, Nevâ, Çârgâh, Segâh ile Dügâh‟da karâr ider bu makâm
39

 

alafrankada Re tona ta‟bîr iderler. 

 

Sultânî-’Arak 
 

 İbtidâ Hicâz, Nevâ, Hüseynî, „Acem, Gerdâniye perdeleriyle Isfahân 

 

 

 

 

 

 

                                                           
37

  Metnin aslında bu sözcük eksik yazılmıştır. Doğrusu “Re” olmalıdır. 
38

  ya‟ni 
39

  makâma 
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(8b) çâşnîsi gibi âgâze iderek Nevâ‟ya kadar inüb Nevâ‟dan Çârgâh, 

Segâh, Dügâh, Râst, „Arak, „Aşîrân perdesiyle Yegâh açub tekrâr „Arak, 

Râst, Dügâh, Segâh göstererek „Uşşâk makâmı gibi Dügâh’dan
40

 karâr ider 

bu makâma alafrankada
41

 tona ta‟bîr iderler. 

 

Hüseynî  
 

 İbtidâ Nevâ, Hüseynî, Evc, Gerdâniye, Muhayyer, Tîz Segâh, Tîz 

Çârgâh basarak yine bu üslûb üzere Nevâ, Çârgâh, Segâh ile Dügâh‟da 

karâr ider bu makâma alafrankada evvelleri Sol tona gibi gösterir ise de La 

menbore
42

 müşâbihdir. 

 

Hisâr 
 

 İbtidâ Hisâr, Hüseynî, „Acem, Şehnâz, Muhayyer basarak yine bu 

üslûb üzere Hisâr perdesine kadar inüb tekrâr Nevâ, Hüseynî, „Acem, 

Gerdâniye ile inüb Nevâ, Çârgâh, Segâh ile Dügâh‟da karâr ider bu makâma 

alafrankada La menbor
43

 ta‟bîr iderler.  

‘Acem 
 

 İbtidâ Hüseynî, „Acem, Muhayyer, Gerdâniye, „Acem, Hüseynî, 

Nevâ‟ya kadar inüb ba‟dehû Çârgâh, Nevâ, Hüseynî, „Acem, Gerdâniye‟ye 

kadar çıkub Bayâtî çâşnîsi gibi karâr ider alafrankada bu makâma Re tona 

ta‟bîr iderler. 

 

 

 

 

 

 

 

                                                           
40

  Dügâh‟da 
41

   “La” sözcüğü unutulmuştur. 
42

  minöre 
43

  minör 
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(9a) Gül-izâr 
 

 İbtidâ Evc, Gerdâniye, Muhayyer yine Gerdâniye, Evc, Hüseynî‟ye 

kadar inüb ba‟dehû Nevâ, Hüseynî, Nevâ, „Acem, Hüseynî, Nevâ, Hüseynî, 

Nevâ, Çârgâh, Segâh, Şûrî, Nevâ, Evc, Gerdâniye yine bu üslûb üzere 

Gerdâniye‟den dönüb, Evc, Şûrî, Nevâ, Çârgâh, Segâh, Dügâh bir Râst açub 

tekrâr Dügâh, Segâh, Çârgâh yine Segâh, Çârgâh, Nevâ, Hüseynî gösterüb 

yine Hüseynî, Nevâ, Çârgâh, Segâh ile Dügâh‟da karâr ider bu makâma 

dahî alafrankada
44

 tona ta‟bîr iderler. 

 

Kûçek 
 

 İbtidâ Gerdâniye, Evc, Hüseynî perdesine kadar âgâze idüb ba‟dehû 

Hüseynî perdesinden Nevâ basmayarak Sabâ çâşnîsiyle Dügâh‟da karâr ider 

alafrankada müsta‟mel değildir. 

 

Gerdâniye 
 

 İbtidâ Evc, Gerdâniye perdesinden âgâze idüb Hüseynî perdesine 

kadar inüb ba‟dehû Hüseynî perdesinden yine bu üslûb üzere perde perde 

Tîz Çârgâh‟a kadar çıkub ba‟dehû yine bu tarîk ile Hüseynî perdesinden 

Çârgâh ile Dügâh‟da karâr ider alafrankada bu makâm isti‟mâl olunmaz. 

 

‘Arazbâr 
 

 İbtidâ „Acem, Gerdâniye gösterüb Sünbüle, Muhayyer, Gerdâniye, 

„Acem, 

 

 

 

 

 

 

                                                           
44

  Asıl metinde “La” sözcüğü unutulmuştur. Doğrusu “alafrankada La tona” biçiminde 

olmalıdır. 
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(9b) Hüseynî, Nevâ‟ya kadar inüb ba‟dehû Çârgâh, Nevâ, Hüseynî, „Acem, 

Gerdâniye, Muhayyer göstererek tekrâr perde perde bu üslûb üzere Çârgâh, Segâh 

ile Dügâh‟da karâr ider bu makâm alafrankada Re menbore
45

 müşâbihdir.  

 

Şehnâz 

 

 İbtidâ Şehnâz perdesinden bedâ
46

  ile Muhayyer, Tîz Segâh, Tîz Çârgâh 

tekrâr Tîz Segâh, Muhayyer, Şehnâz, „Acem, Hüseynî, Nevâ, Hicâz ya‟ni „Uzzâl, 

Kürdî basarak Dügâh perdesinde karâr ider bu makâm
47

 alafrankada La menbor
48

 

ta‟bîr iderler.  

 

Tâhîr 

 

 İbtidâ Gerdâniye, Muhayyer, Tîz Çârgâh, Tîz Segâh, Muhayyer, 

Gerdâniye, Evc gösterüb ba‟dehû Hüseynî, Evc, Gerdâniye, Muhayyer‟e kadar 

çıkub Muhanner’den
49

 perde perde Nevâ‟ya inüb Nevâ‟dan Muhanner
50

, 

Gerdâniye, „Acem, Hüseynî, Nevâ, Çârgâh, Segâh iki def‟a icrâ iderek Dügâh‟da 

karâr ider bu makâma alafrankada Re tonaya
51

 müşâbihdir.  

  

Muhayyer 

 

 İbtidâ Gerdâniye, Muhayyer, Tîz Segâh, Tîz Çârgâh, Tîz Nevâ ile şu
52

 

yolunda Sabâ icrâ iderek Muhayyer‟e kadar inüb ba‟dehû Muhayyer‟den perde 

perde Nevâ, Çârgâh, Segâh açarak cüz‟î Sabâ çâşnîsi bâlû bâlû sitr icrâ iderek 

Dügâh‟da karâr ider ya‟ni bunların Tâhîr 

                                                           
45

  minöre 
46

  Osmanlıca‟da “ bedâ ”  biçiminde bir sözcük bulunmamaktadır.  Doğrusu, “  başlama, 

başlayış” anlamlarına gelmekte olan “ bed’ ” olmalıdır. Hâşim Bey’in Mûsikî 

mecmu‟âsı‟nda da Şehnâz makâmı açıklanırken “ bedâ “ sözcüğü kullanılmıştır. Diğer 

benzerlikler de göz önünde tutulursa Mehmet Kâmî Bey‟in, Hâşim Bey tarafından kaleme 

alınmış olan “Mûsiki Mecmu‟âsından yararlandığı anlaşılıyor. 
47

  makâma  
48

  minör 
49

  Muhayyer‟den 
50

  Muhayyer 
51

  tona 
52

  Doğrusu “Şedd” olmalıdır. 
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(10a) makâmıyla beynlerinde olan fark şu kadar olabilür ki Tâhîr makâmı 

karâr verirken Bayâtî üslûbu üzere karâr virüb Muhayyer‟de Sabâ çâşnîsiyle 

karâr virmekden „ibârettir bu makâm alafrankada gayr-i müsta‟meldir.  

 

Sibihr
53

 
 

 İbtidâ Şehnâz, Muhayyer ile Şehnâz makâmı gibi âgâze idüb 

Hüseynî perdesine kadar basarak Hisâr makâmı karârı gibi Dügâh‟da karâr 

ider bu makâm alafrankada La minöre müşâbihdir. 

 

Bayâtî-‘Arabân 
 

 İbtidâ Gerdâbine
54

, Muhayyer, Tîz Çârgâh, Sünbüle, Muhayyer, 

Gerdâniye, Evc, Şûrî, Nevâ‟ya inüb Nevâ‟dan Gerdâniye göstererek „âdetâ 

Bayâtî karârı gibi Dügâh‟da karâr ider bu makâm alafrankada isti‟mâl 

olunmaz. 

 

Muhayyer-Sünbüle 
 

 İbtidâ Gerdâniye, Muhayyer, Sünbüle, Tîz Çârgâh basarak tekrâr 

Sünbüle Muhayyer, Gerdâniye, „Acem, Hüseynî, „Uzzâl, Çârgâh, Segâh 

basarak ya‟ni Sabâ çâşnîsi gibi Dügâh‟da karâr ider bu makâm alafrankada 

isti‟mâl olunmaz. 

 

Pûselik 
 

 İbtidâ Pûselik, Çârgâh, Nevâ, Hüseynî, „Acem, Gerdâniye basarak 

âgâze 

 

 

 

 

 

                                                           
53

 Doğrusu “Sipihr” olmalıdır. 
54

 Doğrusu “Gerdâniye” olmalıdır. 
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(10b) idüb ba‟dehû bu minvâl üzere Çârgâh‟a kadar inüb Pûselik, Segâh, 

Dügâh, Jîrgûle
55

 perdesiyle Dügâh‟da karâr ider bu makâm alafrankada 

isti‟mâl olunmaz. 

 

 

Sabâ-Pûselik 
 

 İbtidâ Râst gösterüb Sabâ, „Uzzâl, Hüseynî, „Acem, Gerdâniye, 

Şehnâz basarak yine bu üslûb üzere Sabâ perdesine kadar inüb Segâh, 

Dügâh, Zirgûle perdesiyle Dügâh‟da karâr ider bu makâm alafrankada 

isti‟mâl olunmaz. 

 

Hicâz-Pûselik 
 

 İbtidâ Hicâz makâmı ki
56

 Nevâ, Hüseynî ile başlayub icrâ iderek  

Dügâh‟a kadar inüb ba‟dehû Pûselik icrâ iderek Dügâh’a
57

 karâr virir diger 

sûret dahî Gerdâniye‟den bedâ
58

 iderek yine Hicâz perdesini icrâ ile dahî 

olur bu makâm alafrankada isti‟mâl olunmaz. 
 

Nevâ-Pûselik 
 

 Bâlâda zikr olunduğu vechle Nevâ makâmını bil-icrâ bir Yegâh açub 

ba‟dehû Hüseynî perdesiyle Pûselik icrâ iderek Dügâh’a
59

 karâr ider bu 

makâm alafrankada Re çenore
60

 müşâbihdir. 

 

 

Hisâr-Pûselik 
 

 Yine bâlâda zikr olığı vechle Hisâr makâmını bil-icrâ 

                                                           
55

  Doğrusu “Zirgûle” olmalıdır 
56

  gibi 
57

  Dügâh‟da 
58

  Bkz. 44 nolu dipnot. 
59

  Dügâh‟da 
60

  minöre  
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(11a) Dügâh‟ladıkdan sonra tekrâr Pûselik icrâ iderek perde-i Dügâh‟da 

karâr ider alafrankada La çenor
61

 olur. 

 

‘Acem-Pûselik 
 

 Bu dahî mârr-üz-zikr „Acem makâmını bil-icrâ Râst açub ba‟dehû 

Pûselik âgâzesiyle Dügâh‟da karâr ider. 

 

Evc-Pûselik 
 

 Bu dahî Evc makâmı bil-icrâ bir Yegâde
62

 açub tekrâr Yegâh‟dan 

dönüb Hüseynî perdesiyle Pûselik icrâ iderek Dügâh karâr ider.…bu dahî. 

 

‘Arazbâr-Pûselik 
 

 Bu dahî „Arazbâr makâmını bil-icrâ Pûselik çâşnîsiyle Dügâh‟da 

karâr ider. Bu dahî. 

 

Gerdâniye-Pûselik 
 

 Bu dahî Gerdâniye makâmını icrâ iderek Pûselik ile Dügâh karâr 

ider. Bu dahî 

 

Mâhûr-Pûselik 
 

 Bu dahî Mâhûr makâmını icrâ iderek Râst‟a kadar inüb ba‟dehû 

Pûselik icrâsıyla Dügâh karâr ider. 

 

 

 

 

 
                                                           
61

  minör 
62

  Yegâh 
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(11b) Tâhir-Pûselik 

 
 Yine bâlâda zikr olunduğu vechle Tâhir makâmını bil-icrâ Pûselik 

icrâ iderek Dügâh‟da karâr
63

. Bu dahî.  

 

Şehnâz-Pûselik 
 

 İbtidâ Şehnâz makâmını icrâ iderek Pûselik karârıyla Dügâh’a
64

 

karâr virir. Bu dahî. 

 

Muhayyer-Pûselik 
 

 Bu dahî Muhayyer makâmını bil-icrâ Pûselik karâr virir. 

 

Kürdî 
 

 İbtidâ Râst, Dügâh’da
65

, Nihâvend, Çârgâh, Nevâ, Hüseynî, „Acem, 

Gerdâniye, Muhayyer, Tîz Segâh‟dan, Tîz Çârgâh,‟a kadar çıkub ba‟dehû 

bu üslûb üzere yine Râst‟a kadar inüb tekrâr Kürdî perdesiyle Dügâh‟da 

karâr ider bu makâm alafrankada isti‟mâl olunmaz. 

 

Sabâ-Zemzeme 
  

 İbtidâ Segâh, Sabâ perdesiyle Sabâ üslûbu üzere âgâz idüb dönüb 
Dügâh, Râst‟a kadar inüb ba‟dehû bir Nevâ, Çârgâh, Kürdî perdesiyle 

Dügâh‟da karâr ider bu makâm alafrankada gayr-i müsta‟meldir. 

 

 

 

 

 

                                                           
63

  Burada “ider” sözcüğü unutulmuştur. 
64

  Dügâh‟da 
65

  Dügâh 
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(12a) Nevâ-Kürdî 

 
 Bu makâmda dahî Nevâ makâmını bil-icrâ Dügâh açdıktan sonra 

tekrâr dönüb Nevâ, Çârgâh, Kürdî perdesiyle Dügâh‟da karâr ider bu 

makâm alafrankada isti‟mâl olunmaz. 

 

‘Acem-Kürdî 
 

 Bu makâm da „Acem makâmını bil-icrâ Dügâh‟a kadar inüb ba‟dehû 

Dügâh‟dan Kürdî, Çârgâh, Nevâ açarak yine dönüb Kürdî ile Dügâh‟da 

karâr ider alafrankada Fa tona ta‟bîr iderler. 

 

Zevk-i Harâb
66

 
 

 İbtidâ Gerdâniye, Muhayyer, Sünbüle, Evc, Şûrî, Nevâ, Hicâz, Kürdî 

basarak „Arabân çâşnîsiyle âgâze iderek Râst‟a kadar ba‟dehû Dügâh, 

Kürdî, Çârgâh, Nevâ açarak dönüb bu yoldan Kürdî perdesiyle Dügâh karâr 

ider bu makâm alafrankada Sol mebor
67

 gibi görinür ise de La kalur isti‟mâl 

olunmaz. 

 

Muhayyer-Kürdî 
 

 İbtidâ Muhayyer kâmı
68

 üslûbu üzere âgâz iderek cüz‟î Sabâ çâşnîsi 

göstererek Dügâh, Râst, Yegâh‟a kadar inüb ba‟dehû Dügâh, Kürdî, Çârgâh, 

Nevâ ile dönüb Kürdî perdesiyle Dügâh‟da karâr ider alafrankada bu 

makâm dahî isti‟mâl olmaz. 

 

 

 

 

 

                                                           
66

  Doğrusu “Zevk ü Tarâb” olmalıdır. 
67

  minör 
68

  makâmı 
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(12b) Segâh 
 

 İbtidâ Kürdî, Segâh göstererek Çârgâh, Nevâ, Hüseynî, Gerdâniye 

ile bu yoldan aşağa kadar inüb ba‟dehû Râst, Segâh, Çârgâh, Nevâ, Hüseynî 

gösterüb tekrâr dönüb Kürdî perdesiyle Dügâh açmaksızın Segâh‟da karâr 

ider âgâzede ve besteler meyânlarında Evc isti‟mâl  ve Tîz Segâh isti‟mâl 

seyrindedir  bu makâm  alafrankada Si üzerinde kalur ise de Sol tona ta‟bîr 

iderler. 

 

Şu’âr
69

 
 

İbtidâ Kürdî, Segâh, Hicâz, Nevâ, Hüseynî, „Acem, Gerdâniye 

perdeleriyle âgâze iderek Nevâ‟‟ya kadar inüb ba‟dehû Hüseynî, Nevâ, 

Hicâz, Segâh, Kürdî basarak Dügâh‟sız Segâh‟da karâr ider bu makâm 

alafrankada Si mitör tonaya
70

 müşâbihtir. 

 

Mâye 
 

 İbtidâ Nevâ‟dan Bayâtî üslûbu üzere âgâz iderek Segâh‟a kadar inüb 

ba‟dehû Râst, Kürdî, Segâh, Çârgâh, Nevâ, Hüseynî, „Acem gösterüb dönüb 

bu siyâk üzere Kürdî ile Dügâh açmaksızın Segâh karâr ider buna dahî 

alafrankada Sol tona ta‟bîr iderler. 

 

Hüzzâm 
 

 İbtidâ Çârgâh, Nevâ, Şûrî, Evc, Gerdâniye, Muhayyer, Sünbüle 

basarak 

 

 

 

 

 

 

                                                           
69

  Doğrusu “Müste’âr” olmalıdır. 
70

  minör tona 
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(13a) bu üslûb üzere perde perde Şûrî ile Nevâ‟ya inüb ba‟dehû Çârgâh, 

Segâh, Kürdî ile yine Segâh‟da karâr ider bu makâm alafrankada Sol 

tonaya
71

 müşâbeheti vardır. 

 

Vech-i ‘Arazbâr 
 

 İbtidâ „Arazbâr üslûbu üzere âgâze idüb Nevâ‟ya kadar ba‟dehû 

Nevâ, Şûrî ile Hüzzâm gibi Segâh‟da karâr ider bunun dahî alafrankada 

isti‟mali yoktur. 

 

 

Revnak-Nümâ 
 

 İbtidâ Kürdî, Segâh ile Müste‟âr çâşnîsi gibi âgâz idüb ba‟dehû 

Segâh, Kürdî, Dügâh açmaksızın Râst ile „Arak‟da karâr ider bu makâm
72

 

alafrankada Si minör ta‟bîr ider.
73

 

 

Sultânî-Hüzzâm 
 

 İbtidâ Hüzzâm gibi âgâze idüb Segâh karâr itdikden sonra bir 

Çârgâh gösterüb Râst, Dügâh, Râst, „Aşîrân‟a kadar inüb ba‟dehû 

„Aşîrân‟dan dönüb Râst, Dügâh, Segâh, Çârgâh, Nevâ, Şûrî, Evc ile 

Hüzzâm gibi Segâh kalur bu makâm alafrankada Sol tonaya
74

 müşâbeheti 

vardır. 

 

‘Arak 
 

 İbtidâ „Aşîrân, „Arak, Râst, Dügâh, Segâh, Çârgâh, Nevâ göstererek 

 

 

 

                                                           
71

  Doğrusu “makâmın alafrankada Sol tona” olmalıdır. 
72

  makâma 
73

  iderler 
74

  Doğrusu “makâmın alafrankada Sol tona” olmalıdır. 
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(13b) dönüb Nevâ‟dan, Çârgâh, Segâh, Dügâh, Râst, „Arak, „Aşîrân ile bir 

Yegâh açub ba‟dehû „Arak, Râst, Dügâh, Segâh, Çârgâh, Nevâ açarak yine 

bu minvâl üzere „Arak‟da karâr ider bu makâm alafrankada Re tona i‟tibâr 

olunur. 

 

Beste-Nigâr 
 

 İbtidâ Râst, Çârgâh gösterüb Sabâ üslûbu üzere âgâze idüb ba‟dehû 

Çârgâh, Segâh, Dügâh, Râst açarak  „Arak‟da karâr ider bu makâm
75

 

alafrankada isti‟mâli yoktur. 

 

Râhatü’l-Ervâh  
 

 İbtidâ Hicâz çâşnîsiyle âgâze idüb Dügâh karârdan sonra tekrâr 

„Arak üslûbu üzere „Arak‟da karâr ider bu makâm alafrankada her ne kadar 

„Arak kalır ise de Fa diyessiz tonaya
76

 müşâbeheti vardır. 

 

Dilkeş-Hâverân 
 

 Bu dahî Hüseynî makâmı gibi âgâze idüb Dügâh karâr virdikten 

sonra „Arak makâmı icrâsıyla „Arak‟da karâr ider bunun dahî R
77

 tonaya 

müşâbeheti vardır. 

 

Evc 
 

İbtidâ „Acem, Gerdâniye, Muhayyer, Tîz Segâh, Tîz Çârgâh basarak 

bu 

 

 

 

 

 

                                                           
75

  makâmın 
76

  tona 
77

  Re 
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(14a) üslûb üzere yine Nevâ‟ya kadar idüb
78

 ba‟dehû Çârgâh, Segâh, Dügâh 

açarak „Arak‟da karâr ider bu makâm alafrankada Re tonaya
79

 müşâbeheti 

vardır. 

 

Evc-Ârâ 
 

 İbtidâ „Acem ile Evc perdesini gösterüb Şehnâz, Muhayyer basarak 

yine Evc, Acem, Nevâ, Hicâz, Segâh, Kürdî ile Dügâh açmaksızın Râst ile 

„Arak‟da karâr ider bu makâm
80

  alafrankada Fa diyessiz tona ta‟bîr iderler. 

 

Ferahnâk 
 

 İbtidâ Nevâ, „Acem, Evc, Gerdâniye, Muhayyer göstererek Tîz 

Çârgâh, Tîz Segâh‟a çıkub ba‟dehû bu üslûb üzere Nevâ‟ya kadar inüb ister 

Hicâz ile isterse    Çârgâh ile Segâh, Dügâh, Râst, „Arak ile „Aşîrân ile bir 

Yegâh açub dönüb tekrâr „Arak‟da karâr ider  bu makâm
81

 alafrankada Re 

tona ta‟bîr iderler. 

 

Şevk-Efzâ 
 

 İbtidâ „Acem, Gerdâniye perdesiyle Şehnâz, Sünbüle basarak yine 

bu üslûb üzere dönüb „Acem, Hüseynî, Hicâz, Çârgâh, Kürdî, Dügâh, Râst, 

„Aşîrân, Yegâh açub ba‟dehû „Aşîrât’tan
82

 tekrâr Râst, Dügâh yine Râst ile 

„Aşîrân‟da karâr ider bu makâma alafrankada Fa tona ta‟bîr iderler. 

 

 

 

 

 

 

                                                           
78

  inüb 
79

  Doğrusu “makâmın alafrankada Re tona”  olmalıdır. 
80

  makâmı 
81

  makâmı 
82

  Aşîrân‟dan 

 

 

 
 

 

 

 

 

 



 

 

Sahne ve Müzik Eğitim–Araştırma e-Dergisi                                                                                                             ISSN: 2149-7079   

www.sahnevemuzik@hacettepe.edu.tr 

2.Sayı 

Ocak/2016 

198 

(14b) Şevk-Âver 
 

 İbtidâ „Arazbâr çâşnîsi gibi âgâz iderek Nevâ‟ya kadar inüb ba‟dehû 

Nevâ‟dan „Acem yolundan „Aşîrân‟da karâr ider bu „âdî yol olub bir kol
83

 

daha var ki ibtida  Gerdâniye, Muhayyer, Sünbüle, Tîz Çârgâh basarak 

dönüb bu üslûb üzere cüz‟î Sabâ gibi „Uzzâl perdesiyle Çârgâh‟a inüb 

ba‟dehû Çârgâh‟dan, Nevâ, Hüseynî, „Acem basarak tekrâr perde perde 

Yegâh‟a kadar inüb Yegâh‟dan „Aşîrân ile Râst, Zîrgûle ohşayarak
84

 

„Aşîrân‟da karâr ider bu makâmın alafrankada isti‟mâli yoktur. 

 

Şevk ü Tarab 
 

 İbtidâ Sabâ üslûbu üzere hareket idüb „Uzzâl, Hüseynî, „Acem, 

Gerdâniye, Muhayyer‟e kadar çıkub tekrâr Muhayyer‟den perde perde inüb 

Çârgâh, Kürdî, Dügâh, Râst açarak „Aşîrân, Yegâh ile yine Hüseynî, 

„Aşîrân‟da karâr ider bu makâm
85

 alafrankada isti‟mâli yoktur. 

 

Sûz-i Dil 
 

 İbtidâ Hisâr, Hüseynî, Şehnâz, Muhayyer gösterüb ba‟dehû „Acem, 

Hüseynî, Hisâr, Çârgâh, Dügâh, Zîrgûle ile „Aşîrân‟da karâr ider bu makâm 

alafrankada Mi Re
86

 cenor
87

 dimektir. 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                           
83

  yol 
84

  okşayarak 
85

  makâmın 
86

 “Re” sözcüğü fazladır. 
87

  minör 
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(15a) Pûselik-‘Aşîrân 
 

 İbtidâ Pûselik makâmı gibi âgâz iderek Hüseynî perdesine kadar 

çıkub ba‟dehû „Acem, Gerdâniye, Muhayyer basarak dönüb perde perde 

Dügâh‟a kadar inüb Râst ile ‘Aşîrân’d
88

 karâr ider alafrankada isti‟mâli 

yoktur. 

 

Hüseynî-‘Aşîrân 
 

 Pûselik-„Aşîrân ile bunun farkı ancak ibtidâsında olub birisi 

Pûselik‟den birisi Hüseynî‟den bed‟ itdigiçün olub seyr ve hareketce bir 

farkları yoktur ikisi dahî bir perdede kalur bunun dahî alafrankada isti‟mâli 

yoktur. 

 

‘Acem-Aşîrân 
 

 İbtidâ Hüseynî, „Acem gösterüb üslûb-i „Acem üzere âgâz iderek 

ketdi
89

 makâblı
90

 olan „Aşîrân‟da karâr ider bu makâm alafranka
91

  Fa tona 

ta‟bîr iderler. 

 

Ferah-Fezâ 
 

 İbtidâ Nevâ, Hüseynî, „Acem, Gerdâniye, Muhayyer perdeleriyle 

âgâz iderek Nevâ‟ya kadar idüb
92

 ba‟dehû Dügâh, Kürdî, Çârgâh ile Râst, 

„Aşîrân kalub tekrâr „Aşîzân
93

, Yegâh basarak Yegâh‟da karâr ider bu 

makâm alafrankada Re minör ta’bîz
94

 iderler. 

 

 

                                                           
88

 „Aşîrân‟da 
89

 Doğrusu “kendi” olmalıdır. 
90

  makâmı 
91

  Doğrusu “makâmı alafrankada”  olmalıdır.  
92

  inüb 
93

  Aşîrân 
94

  ta‟bîr  
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(15b) Nühüft 
 

 İşbu Nühüft makâmı gizli bir şey oldığı cihetle edvâr-ı kadîmde 

ibtidâ Muhner
95

 perdesinden bed‟ ederek Nevâ‟ya kadar inüb ba‟dehû 

Isfahân çâşnîsine karîb  Hicâz, Kürdî ile Dügâh‟da karâr ider deyü tahrîr 

itmişler ise de (Receb Çelebi) ve Buhurcu-zade, eski hânendelerin kavli 

Nevâ‟dan hareketle Evc, Muhîr
96

 basarak Dügâh, Râst, „Arak ile „Aşîrân 

kalur  dimişler ve Nâbzen
97

 (‘Ali Hoca) ve Tanpûrî
98

 (Mehmed Çelebi)  

kavli Nevâ perdesinden hareket idüb Rehâvî çâşnîsiyle Râst‟a inüb Râst‟dan 

„Arak ile „Aşîrân kalur deyü tahrîr itmişler ise de ekserî bu tarîki müstahsen 

görmüşdür  Rehâvî çâşnîsiyle Râst, „Arak, „Aşîrân, Yegâh açub tekrâr perde 

perde Rehâvî yüzünden Hüseynî perdesine kadar çıkub ba‟dehû „Aşzât’a
99

 

kadar inüb karâr ider bu makâmın alafrankada isti‟mâli yoktur. 

 

Tarz-ı Cerîd
100

 
 

 İbtidâ Hicâz, Nevâ, Hüseynî, „Acem basarak Gerdâniye ile tekrâr 

Nevâ‟ya dönüb ba‟dehû Dügâh, Kürdî, Çârgâh, Nevâ ile dönüb Râst, 

„Aşîrân ile Yegâh‟da karâr ider bu makâma
101

 alafrankada Re bemol kalur. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                           
95

  Muhayyer 
96

  Doğrusu “Muhayyer” olmalıdır. 
97

  Nâyzen 
98

 Doğrusu “Tanbûrî” olmalıdır. 
99

  Aşîrân‟a 
100

 Doğrusu “Cedîd” olmalıdır. 
101

  makâm 
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(16a) Şet’arabân
102

 
 

 İbtidâ Hicâz, Nevâ, Evc, Şûrî ile Gerâniye
103

, Muhayyer basub 

tekrâr Nevâ‟ya kadar itüb
104

 ba‟dehû Nevâ, Çargâh, Kürdî, Dügâh, Râst, 

„Arak, „Aşîrân ile Yegâh‟da karâr ider bu makâm
105

 alafrankada Sol bemol 

ta‟bîr iderler. 

 

Yegâh 
 

 İbtidâ Nevâ üslûbu üzere âgâze iderek Dügâh‟a kadar inüb 

ba‟dehû ‟Arak çâşnîsiyle „Aşîrân, Yegâh kalur yu
106

 makâm 
107

 alafrankada 

R
108

 tona ta‟bîr iderler. 

 

Perdelerin Noksanı 
 

Yegâh     Kaba Re 

Pes Hisâr    Re diyes 

Pes Bayâtî    Mi bemol 

„Aşîrân               Mi 

„Acem-„Aşîrân   Mi diyes / Fa bemol (Vasat Perde) 

„Arak     Fa 

Rehâvî     Ka
109

 diyes 

Büzürk     Sol bemol 

 

 

 

                                                           
102

  Bu makâmın asıl adı Şedd-i ‘Arabân‟dır. Makâmın adı sonraları Şedaraban, 

geçtiğimiz asırdan itibaren de Şetarabân olarak kullanılmaya başlanmıştır. Elimizdeki bu 

eserin yazıldığı yıllarda,  makâmın adının artık tamamen bozulmuş olduğu anlaşılmaktadır. 
103

  Gerdâniye 
104

 Doğrusu” inüb” olmalıdır.  
105

  makâma 
106

  bu 
107

  makama 
108

  Re 
109

  Fa  
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(16b) Râst    Sol 

Zirgûle     Sol diyes / Mela
110

 bemol (ki Vasat 

Perdedir) 

Dügâh     La 

Nihâvend    La diyes 

Kürdî     Si bemol 

Segâh     Si 

Pûselik    Si diyes / Do bemol (Vasat Perdedir) 

Çârgâh     Do 

Hicâz     Do diyes 

„Uzzâl     Vasat Perde 

Sabâ     Re bemol 

Tevâ
111

    Re 

Hisâr     Re diyes 

Bayâtî     Mi bemol 

Hüseynî    Mi 

„Acem     Mi diyes / Fa bemol (Vasat Perde) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                           
110

  La  
111

 Nevâ 
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(17a) 
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(17b) Evc    Fa 

Mâhûr     Fa diyes / Sol bemol (Vasat Perde) 

Gerdâniye    Sol 

Şehnâz     Sol diyes / La bemol (Vasat Perde) 

Muhayyer    La 

Sünbüle    La diyes / Si bemol (Vasat Perde) 
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SONUÇ VE ÖNERİLER 

 

Bu matbu risâlede dikkati çeken bazı hususlar şöyle sıralanabilir: 

1- Neyzen Mehmed Kâmî Efendi bu risâlesinde, her makâmı bir majör ya da minör 

ton ile özdeşleştirmeye çalışarak yanılgıya düşmüştür. Diğer yandan, Avrupa Müziği 

kuramsal bilgilerinin o yıllarda yalnızca Muzıka-i Hümâyûn‟da verildiği bilgisi, bizi 

Neyzen Mehmed Kâmî Efendi‟nin Muzıka-i Hümâyûn ile uzaktan da olsa bir 

lişkisinin olduğu düşüncesine yöneltiyor. 

2- Risâlenin sonunda sıralanan perdelere bakıldığında, bir oktavda 19 perdenin yer 

aldığı görülmektedir. 

3- Risâlenin son sayfalarında sıralanmış perdeler incelendiğinde, Hicâz ve „Uzzâl 

perdelerinden sonra biraz daha dik olan bir Sabâ perdesinin yer aldığı görülecektir. 

Anlaşılıyor ki o yıllarda Sabâ makâmı için çok önem arz eden bu perdeye, yerinde bir 

düşünce ile makâmın adı verilmiştir. 24 eşit olmayan aralık esasına dayalı Hüseyin 

Saadettin Arel ve Suphi Ezgi ikilisinin sistemine göre Sabâ makamının kullandığı bu 

perdeye, günümüzde Hicâz perdesi denilmektedir. 

4- Yine risâlenin sonundaki perdeler incelendiğinde, Nevâ ve Hüseynî perdeleri 

arasında Hisâr ve Bayâtî perdeleri olmak üzere iki perdenin yer aldığı görülmektedir. 

Günümüzde ise Arel-Ezgi ikilisinin sitemine göre Nevâ ve Hüseynî perdeleri arasında 

Nîm Hisâr, Hisâr ve Dik Hisâr perdeleri olmak üzere üç perde yer almaktadır. Arel-

Ezgi ikilisi Bayâtî makâmını, Uşşâk makamının çıkıcı-inici biçimi olarak 

tanımlanmaktadır. Oysa geleneğimizde Bayâtî makâmı Uşşâk makâmı gibi seyre 

başlayan, seyir sırasında kendi ismini taşıyan Bayâtî ve sonra da Evc perdelerini 

kullanarak farklı bir çeşni yakalayan ve yine Uşşak makâmı sesleri ile karar eden bir 

makâm olarak tanımlanmıştır
1
. O yıllarda Bayâtî makâmı için önemli olan bu perdeye 

perdeye Bayâtî perdesi denmesi akıllıcadır. 

5- Yukarıdaki birtakım saptamalara dayanarak, risâlenin yazıldığı yıllarda geleneksel 

yapının kısmen de olsa korunduğu söylenebilir. 

Neyzen Mehmed Kâmî Efendi‟nin İrâ’e-i Nagamât isimli bu risâlesi, 19. yüzyıl 

sonunda kullanılmakta olan makâm ve perdeleri anlatması açısından kıymetlidir. 

Makâmlarımızın ve perdelerimizin tarihimizdeki gelişimi/değişimi konusunda çalışma 

yapmak isteyenler için ciddi bir kaynaktır. 

İrâ’e-i Nagamât kapsamı küçük olmasına karşın, çeşitli incelemelere zemin 

hazırlayabilecek olan bir risâledir. El yazması edvârların yanı sıra bu tür küçük çaplı 

                                                           
1
 Geniş bilgi için Kantemiroğlu‟nun Kitâb-ı ‘İlmü’l Mûsikî ‘Alâ Vechi’l Hurûfât isimli eserine 

bakılabilir. 
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risâlelerin küçümsenmemesi ve üzerinde titizlikle çalışılması, Türk müzikoloji 

yaşamının kaynak birikimini zenginleştirecektir. 
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